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SILICER PLANT
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Lengthways Veneer Slicer Plant

Gesamte Langsfurnier Messermaschinen
Lineas Rebanadoras Longitudinals
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=2 Thick Veneer Slicer

A world patented machine whose available slicing
thickness is up to 13mm. (though varies according to
the type of wood to be sliced)

Employment of a heatproof roller table reduces slicing
resistance,which promises an excellent finish of
veneers to be sliced.

Finished products can be fit for wide range of
application such as flooring, furniture and etc. Proud of
remarkably high yield rate jn comparison with that of
sawing.

SL-25T

SL-135T
SL-200T

K5 Specifications

5 Starkschnitt-
Messermaschine

Eine weltweit patentierte Maschine, deren Schneidstérke
bis zu 13 mm betragt. (abhangig von der Holzart)

Die Verwendung von einem hitzebestandigen Rolltisch
verringert den Widerstand welches ein exzellentes
Ergebniss der geschnittenen Oberflache ergibt. -

Das Endprodukt eignet sich fir eine breite Palette von
Produkten wie z.B.

Parkett, Mobel, Gartenzdune, Fruchtkisten etc. Der
beim Sagen anfallende Materialverlust in Form von
Sagespanen entfallt.

Cuchilladora de
chapa gruesa/tabla

Una magquina patentada mundialmente permite el
corte de tabla hasta 13 mm (de acuerdo a tipo de
Madera etc.)

El empleo de una mesa alimentadora de rodillos
permite reducir la resistencia de corte, lo que
permite Una superficie acabada de alto rendimiento.
El producto terminado sirve para la industria del
parquet flotante, muebles y otras aplicaciones. Alto
grado de perfeccién comparado con el sistema de

corte por sierra.

Cuchilla tipo face plano inferior
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Back-Knife Type
Hinter-Messer-System
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A knife is set with its clearance face downward and the knife
angle can be changed freely according to the thickness of
materials to be sliced. Suitable especially for slicing thick veneers.

Das Messer liegt mit der Schneideflache nach unten. Der
Messerwinkel kann jederzeit, den zu schneiden Material
entsprechend, angepaBt werden. Besonderes geeignet um
starkes Fumnier zu schneiden.

La cuchilla se instala con su face plana para abajo lo que permite
cambiar el angulo de ataque o corte segim el tipo de madera y el
grueso a cortar de chapa. Preparada para corte de chapa
gruesa.
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- f?{ﬁ% S Max.wildth ﬁg?eeiiéi_ max.Br"e\'te 135mm 200mm 250mm

BAE Max.thickness max.Hoéhe 200mm 200mm 250mm

%D Feed Vorschub 7.5KW T1KW 18.5KW 4P
EEH AwREE | Motor Head up / down | Motor Kopf oben / unten 0.4KW - 0.75KW 4P

T=IIERE Table up / down Tisch oben / unten = — —
EDRE Feed speed Vorschub 65m/min. - 60m / min
MTAE Knife bias angle Messerwinkel 78" (E7E / Fixed) 77° (BRE / Fixed) 80" (BIZE / Fixed)
)| V=Ta3 Table height Tischhéhe 850mm 875mm 900mm
E Knife length Messerlange 715mm 950mm 1,500mm
A% (IBXERXE) Machine size (WxLxH) | Maschinenabmessung (LxBxH) | 2,330 x 1,115 x 1,395~1,695mm 2,930 x 1,340 x 1,420~1,720mm 3,450 x 1,560 x 1,580~1,880mm
HWEE Net weight Gewicht Netto 2,120kg 3,000kg 5,600kg
HIEE Gross weight (Approx.) Gewicht Brutto (ca.) 2,700kg 3,500kg 6,500kg
LG M® (Approx.) M® (ca.) 5.8M° 9.9M° 14M°
MBIV TIUVH—RE | Required compressor capacity | Nétige kompressorkapazitat — — —
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Thin Veneer Slicer

Even in slicing a veneer with 0.3mm minimum
thickness, realizes the smooth surface without
irregular slicing.

Sliced products are suitable especially to be used
as laminated lumbers or flooring surface materials.

A 38

Knife-face Type
Vorder-Messer-System
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Bv setting a knife so as to get its clearance face upward,
blade bend is reduced and irregular slicing was minimized.
Suitable mainly to slice thin veneers.

Indem das Messer so eingesetzt ist, daB die Schneideflache
oben liegt ist die Krimmung der Klinge verringert und
ungleichméBiges schneiden auf das Minimum reduziert.
Haupséachlich geeignet um duinnes Furnier zu schneiden.

La cuchilla se instala con su face plano para arriba permitiendo
un corte mas uniforne y fino. Preparada especialmente para

Cuchilla tipo face piano superior

- Furnier-
Messermaschine

GleichmaBig im Schnitt von Furnier bis zu 0.3 mm
Starke, realisiert die Maschine eine glatte
Oberflache ohne irreguléres schneiden.

Die Endprodukte eignen sich besonders flr

verleimtes-schnittholz  oberflachen, FuBboden
oberflachen.

=== Cuchilladora de
chapa fina

Para gruesos desde 0.3 mm se nota la perfecta
calidad de la superficie de la chapa sin irregularidades
etc.

El producto es utilizado especialmente para el empleo
en industrias de chapas finas asi como materiales de
superficie fina.

corte de chapa fina.
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[MARUNAKA]

SL-350V
350mm 250mm 250mm (75°) 350mm (75°) 500mm
350mm 250mm 240mm 240mm 250mm
30KW 4P T1KW 4P 11KW 4P 15KW 4P 22KW 4P, 3. 7KW 4P x 2
2.2KW 4P (Inverter) 0.75KW 4P =% 1.6KW 4P 2.2KW 4P
0.75KW 4P (Inverter) - — — 0.2KW 4P
=* 65m / min 60m / min — i
- 77° (BT / Fixed) 75~85° (A]Z / Variable Holzartabhéngig) | 75~82° (1% / Variable Holzartabhéngig) 75° (7€ / Fixed)
950mm 900mm 800mm 900mm 905mm
2,000mm 1,200mm 1,200mm (250VII / 1,500mm) 1,500mm 2,000mm
4,500 x 1,870 x 2,440mm 3,400 x 1,460 x 1,520~1,820mm 3,360 x 2,030 x 1,840mm 3,960 x 2,110 x 2,200mm 5,620 x 2,300 x 2,500mm
13,000kg 4,300kg 5,720kg 10,730kg 19,000kg
14,000kg 4,800kg 6,380kg 11,800kg 20,840kg
17.4M2 10M?® 17.3M° 28.1M° 41.6M°
- — = — 1.5KW (N\wRZw/3>/ / Head cushion)




N5 Specifications

R& Length Lénge 2~4m 2~4m
2 [m fie" [Miokness [y | Hone 10~240 10~240
TUyFH No.of flitch Anzahl der Stiicke 1~4 1~4
HEXORE Lengthways feed speed | Vorschubgesctiwindigkeitlangs [ 60m / &4) (min.) | 60m /&5 (min.)
BEORE Side feed speed Vorschubgeschwindigkeit quer | 30m / &4) (min) | 30m /&%) (min.)
FT—IIEE Tableheight Tischhéhe 815 915
EDAHO—F In-feed motor Motor Zufiihrung 0.75KW 1& 0.75KW 18
EOHLO-5 Out-feed motor Motor Ausgang 0.4KW 15 0.4KW 18
= U5=20-3 | potors | Retum motor | \iotoren | Motor Rickiihung 0.75KW 2& 0.75KW 28
B7 | 5905 Brush motor Birsten-Motor 0.2KW 15 0.2KW 18
BEDFI—Y Side foed chen motor Quer Vorschub Motor 1.5KW 288 1.5KW 28
1737y Air compresor Luftkompressor 2 2KWZ (Not included)
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Slicer plant productivity / Produktivitét der Messermaschinen / Productividad de una planta de corte de chapa

Za’r"j' —EEEﬁEjJ?% Slicer production capacity table / Messermaschinen Produktionsleistung / Tabla de copacidad de Produccién de corte de chapa

$EZREAS A — Thin Veneer Slicer Furnier-Messermaschine Cuchilladora de chapa fina (RETE5R) (Working time 7Hrs)
4m JUwFRE  Flitch Lengh 3m 2m
HEFERTE (1 / 7HSRE)  Sheets /7 Hrs LEERES Sheets HEERE Sheets

g KOEE HEEE biieesi HEESE xp (e (=S biiees
MODEL Feed Speed Reciprocate with Conveyor Reciprocate with Conveyor Reciprocate with Conveyor
SL-135T 65m / min. 1950 3580 2270 4120 2730 4850
SL-250R 65m / min. 1680 3260 1900 3790 2330 4390
SL-250V 60m / min. 1550 3010 1760 3500 2150 4060
SL-350V 60m / min. 1620 2930 1730 3330 2000 3840
SL-500N 60m / min. 1500 2340 1680 2610 1930 2950

FEDREFA T3V ELT 75/ KIeA VN —FIC R HDFEETE B,
Feed speed is changeable to 75m/min. by pulley, or variable by an inverter as option.

[BEZ2E A5 A1t — Thick Veneer Slicer Starkschnitt-Messermaschine Cuchilladora de chapa gruesa / tabla (pcs. / stiick) (BREITBSRY) (Working time 7Hrs)
e IEDRE AyEs o 5E mm
MODEL Feed Speed | Fiitch Lengh | Sicng Tickess |~ 2™ i il S Suim i
- am 3580 3840 3360 3250
i 65m / min. 3m 4120 3990 3830 3690
with Conveyor System 2m 4850 4670 4460 4270
L0007 4m 3580 3480 3360 3250
i 65m / min. 3m 4120 3990 3830 3690
Witf Comyeyor.Systerm om 4850 4670 4460 4270
SL-250R 4m 3260 3152 3034 2024
it 65m / min. 3m 3696 3549 3400 3262
with Conveyor Syster) om 4256 4060 3866 3689
Slo5T 4m 2920 2815 2709 2611 2520 2446
B 60m / min. 3m 3300 3169 3036 2913 2800 2709
With Gonyeyor System o2m 3800 3625 3452 3294 3150 3036
Sleg5T 4m 2620 2532 2446 2366 2290 2230 2163
i 60m / min. 3m 2020 2815 2709 2611 2520 2446 2366
With Ganveyor Systsm 2m 3300 3169 3036 2913 2800 2709 2611

*IH/7BSR  Sheets/7 Hours  #*ZREBICKDEENDRFDDIF. NYRDETEURSRIHZED D=8 Thicker veneer capacity is reduced by longer head indexing time.
*7 723V EUTOEDRE75m/min ©A  Feed speed can be raised up to 75m/min. as option intead of 60m or 65m/min.

— =14 . i #H/1B5R  RE)E 80% Sheet/Hr Efficiency 80%
l\j’f'\" Ebjjﬁ Dryer performance table / Trockner Leistung / Tabla de rendimientos de secado ELIBE] 50% — S 8%  Bofore drying 50% — After Drying 8%
1/ L = &= = : = :
*?é& 7 I_elzztsh 75 (#Ri@120mm) Width 45\ (#1E200mm) Width 351] (#RIE250mm)  Width 25| (#RIE350mm) Width
RSA+7 / Dryer
4 2]
1R / Thickness 2m 3m 4m 2m 3m 4m 2m 3m m m 3m 4m
05 RD-6 1076 77 538 614 409 307 460 306 230 307 204 163
.5mm
RD-8 1436 957 718 820 546 410 614 409 307 410 273 205
08 RD-6 674 449 337 384 256 192 288 192 144 192 546 96
.8mm
RD-8 900 600 450 514 342 257 384 256 192 257 128 128
10 RD-6 540 360 270 308 205 154 230 153 115 154 171 7
umm
RD-8 722 481 361 412 274 206 308 205 154 206 342 103
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RS Specifications

Furnier-Trocknungs-Systeme

E Sistema de Secado de Chapa

*0—35—/AT /A Feed Rollers : Stainless

*NZFBAOST/ZEARE  Inlet height is changeable by option

GS-150AM

'ovavH Number of sections | Anzahl Sektionen 0 - 3 - 4 -
SIEEIHE (mm) | Fflective drying width ) | Effekiive Trocknungsbreite 1,000mm - - - - -
WEEE (mm) Inlet height (mm) Eingangshthe 720mm - - - - -
WARRE (1)) | Feed speed verter) [ Vorschub (Stufenios) 2~8m / min. - - - - -
SRV E—S Conveyor motor Conveyer Motor 0.75KW - - - - -
2.2KW x 2 2.2KW x 3 .
HARERTTY ()-5) | Hot air circulating fan (verted | HeiBluftventator (Stufenios) | 2 Fans with 2 W motor = 3 Fans with 2.2KW motor — 4 Fans with 2.2KW motor s
2 x 2.2KW Ventilatore 3 x2.2KW Ventilatore 4 x 2.2KW Ventilatore

~ . KT —F— (150W) 18 ZF—Lk—%5 28 (bkgilem?) AT (—F— (150W) 168 2F—hk—% 38 (6kgt/cm) AT —F— (150W) 28 2F—Lk—%5 48 (Bkgifem?)

BOR (E3EH) Heat source (automatic contro) | Temperaturaustrt (astKoniole) | 7 Kerosene burner 150W 2 X Steam heaters 1 Kerosene burer 150W 3 steamheaters (Bkgticme) 2 Kerosene burner 150W 4 steamheaters (Bkgf/cm?)
1 Kerosinbrenner 2% D 1 Kerosi 3D: 2 2 Kerosinbrenner 4 Dampfgeblise

SRS (S8R | Mot temperaue fionaicowin) | Heifltemperatur (aut Kontole) 150°C MAX 120°C MAX 150°C MAX 120°C MAX 150°C MAX 120°C MAX

Pt i 2.0KW 18
HRT7Y UVI—5) | Exhaust fan (mverten | Ablufiventiator (Stenios)| 1 Fan wih 0.4KkW motor o - 5 - N

1 Ventilator mit 0.4KW Motor

BTk 8xExEa) | Machine Size (LxWxH) | Abmessungen (LXBXH) | 4,975 1,950X 1,975mm - 6,975X1,950X 1,975mm — 8,975X1,950X1,975mm -
—RBIBAEFRSTE | Pimay sdestean siply Seifl Dampldruck-zufihrung — 6~10kgf/om? - 6~10kgf/cm? — 6~10kgf/om?
KBmESE Net weight Gewicht Netto 4,000Kg - 6,000kg 6,000kg 8,000kg -
Bipx Container Container 20' Dry - 40' Dry - - —

FA4I0541:
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= KNIFE GRINDERS

Finish by hand-rubbing is not required thanks to

the lapping stone head.

Afiladoras de
cuchillas

Sacar manuaimente la rebarba de las cuchilas despues del
afilado no es necesario gracias al reafilado con piedra automatica.

Messer
Schleifmaschinen

Das Léppen von Hand ist nicht notwendig, dank
der integrierten L&ppsteine.

Ty

, GS-80L | GS-150
NIE (I9R) Work Capacity (Knife lengtf) | Arbeitsbereich 800mm 1,500mm - 2,000mm - 2,400mm
BROAES | 7 Wheel size | Grinding | Scheiben | Schleifschelbe| @150X 100X ¢26.4mm | $150X 100X 25.4mm | 205X 100X $38.1mm =+ - -
i Lapping e L4ppscheibe | #100X50X®15.88mm | ¢100X50X ¢15.88mm - - - -
BERDEE (7 {4 | RPM of whesl UPM der Scheibe 1,400/1,700 (50/60H2) 1,460/1,750rpm - - -
PEEh bid Power required | Grinding | Benofigte | Schleifen 2.2KW 4P 2.2KW 4P 37KW 4P - —* -
.k Lapping L Lappen 0.4KW 4P 0.4KW 4P - - -+ -
w7 Pump Pumpen 60W 2P 0.18KW 2P - - - -
b8} Feed Vorschub 0.4KW (nverter) 0.75KW (inverter) - il > ~
BEISHL Lapping head autindexing motor | Léppscheibe aut. Abstiegmotor 40W (option) - 90/40w 40w 90/40w 40w
EDEE Feed speed Vorschub approx.5m/min. (stepless) 10/5m/min. 0~10m/min. (stepless) 10/5m/min. 0~10m/min. (stepless) 10/5m/min.
BTE (IBXEXE) | Machine size WxLxH) | Maschinenabmessung (BxLxH)| 900X 2,500 1,450mm | 1,055X3,070x 1,460mm| 1,145X3,308% 1,624mm | 1,075X3,770X 1,810mm | 1,145X 4,008X 1,624mm | 1,075X 4,300 1,810mm
BHEE Net weight Gewicht Netto 750kg 1,900kg 2,110kg 2,100kg 2,310kg 2,200kg
HIEE Gross weight (Approx.) | Gewicht Brutto (ca.) 950kg 2,000kg 2,300kg 2,600kg 2,450kg -
HasE M (Approx) M (ca) 6.5\ 7.3M° M 11.5M° 12M° 12.7M°
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% Example of slicer plant layout

Beispiel fiir
Messermaschinen-Layout

Ejemplo de planta
de corte de chapa

42950 (SL-350V)
42200 (SL-250V)

Bl ELECTRIC SOURCES
&t AIR SOURCES

14450 (SL-350V)
24500 4000 13700 (SL-250V)
900 (SL-350V)
4000 8000 500 8000 4000 5800 150 (SL-250V)
| ARINTNT N INN] |IIIIIIIII_[
® § | NN IN TN (N1N1 1] ® I|
g3 = . g
23 i | 3
£ ® o
RAARNIL— Kran TUwF IRV Umlauf-Transport system - BiRT—JI Stapelung der Produkte
OIST Elevador de cargas FLITCH CONVEYOR Transportador de la mader (tablon) " | DEPOSITORY OF PRODUCT Deposito de productos
RIS Hozvorrat RO Furmer-Transportband IYES Regal fiir Messer
EPOSITORY OF FLITCH Deposito de las chapas cortadas SHEET CONVEYOR Transportador de las chapas cortadas RACK FOR KNIFE Mesa preparadora de cuchillas
i Wassertank zum Démpfen oder Bewéssern RS54+ giI7—7IL Vorderer Ablagetisch fiir Trockner TR Messer-Schleifmaschine
/ATER TANKF OR BOILING OR DIPPING | Deposito para calentar o cocer la madera FRONT WORK TABLE FORDRYER | Mesa aimentadora del secador GRINDER Afiladora
TJYUwFEIS Vorbereitungsplatz RSAv %57—T)L Hinterer Ablagetisch fir Trockner eSS Messerlager
REPARING PLACE Zona de preparacion de las piezas REAR WORKTABLE FOR DRYER | Mesa salida del secador KNIFE STORAGE YARD Almacen de cuchillas
AS5AT— Schneidemaschine RSA+ Trockner BT —JI Tisch fur Furniere
SLICER Maquina cuchilladora DRYER Secador TABLE FOR SHEET Mesa para las chapas
Electric Sources / Enereiequelle / Entrada energia electrica K- Air Sources / Luftquelle / Entrada aire comprimido
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To use limited wood resources as effectively as

possible. MARUNAKA's slicer plant is designed

to secure the highest quality of finished surface
with the minimum cost through the most efficient
productivity.

Features :

(DRequires only short knives in comparison with those of the
conventional crosswise veneer slicers, resulting in the
compact machine design, which enables to start
production even just after the installation of a machine.

(DEasy exchange and adjustment of knives.

@Parallel cutting along the grain direction of the flitch
promises the extremely beautiful finish of the veneer
surface without slicing irregularity as well as removes the
limitation of the flitch length.

@Minimum flitch waste promises efficient production.

®Applicable widely to slicing veneers with various thickness
from thin to thick.

®Space saving design of the entire plant not only allows low
installation cost but minimizes energy consumption.

Die begrenzten Holzreserven so effizient wie moglich
nutzen. MARUNAKA's Messermaschinen sind
entwickelt die beste Qualitat behandelter Oberflachen
zu sichern mit einem minimum an Kosten, jedoch leistungs
fahigster Produkdtivitat.

Bestandteile :

(DBendtigt nur kurze Messer im Vergleich zu herkdmmlichen
Furnier-Maschinen. Aufgrund des kompakten Maschinendesigns
ist es moglich die Produktion sofort nach Installation zu starten.

@Leichtes wechseln und justieren der Messer.

(®Paralieles schneiden zum Wuchs, verspricht ein besonders schénes
Ergebniss der Fumieroberfidche ohne Schneide-unregelméBigkeiten
sowie die Limitierung der Holzlange.

@Der Rest des Holzes nach schneiden ist Minimum. Dadurch
effizientere Produlktion.

®Universell einsetzbar fiir Furniere verschiedener Starken,
wahrend der Produktion.

(®Das Platzsparende Design der gesamten Maschine erlaubt
nicht nur niedrigere Installationskosten sondern auch ein
minimum an Energieverbrauch.

Para aprovechar lo maximo nuestros medios

L& | jimitados Las linea de cuchillar de MARUNKA

estan consebidas para producir la mejor calidad
de superficie de chapa y tabla con un minimo gasto y una
alta productividad.

CARACTERISTICAS :

(DRequiere cuchilas de pequenas dimensiones, comparado
con otros sistemas de corte transyersal, Su construccion
compacta permite inmediatamente despues del colocar la
maquina en su sitio de empezar a trabajar.

®Cambio sencillo y rapido de las cuchillas.

®EI corte longitudinal a la fibra permite optener una calidad
de acabado y de belleza en la chapa, unica en el mercado
asi como su regularidad de corte partiendo de todo tipo
de largo de chapa.

®Producction efectiva debido a los minimos largos admisibles.

®Amplia aplicacion de fabrication de chapas desde finas a
gruesas.

®Diseno de instalacion optimo que permite reducido espacio
de montaje asi como reducidos gastos de consumo.

CRAFINICS

AP T A  MARUNAKA TEKKOSHO INC.

T421-0111 BB XN FHH 1758 D 1
TEL:054-259-8111 () FAX:054-257-0498

175-1 MARIKOSHINDEN, SURUGA-KU, SHIZUOKA 421-0111 JAPAN
TEL:+81-54-259-8111 FAX:+81-54-257-0498

www.marunaka-jp.com

0511-3,000 (1)



